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Изменение, внесено от Antolín Sánchez Presedo

Изменение 1
Параграф -1 (нов)

-1. изтъква значението от макроикономическа гледна точка на автомобилната 
промишленост, която съставлява 3% от БВП и 7% от заетостта на ЕС в 
областта на промишлеността, осигурява 8% от общите бюджетни приходи 
на държавите-членки, отделя най-много средства за научноизследователска 
и развойна дейност и привлича една шеста от разходите на европейските 
домакинства. отбелязва, че значимостта на Европа в тази област се дължи 
на факта, че тя заема първо място по производство на автомобили в света и 
второ – по производство на камиони, както и на размера и степента на 
консолидация на вътрешния пазар, нарастващата глобализация на отрасъла, 
реномето на европейските марки и качеството на европейските услуги, а 
също така на силните позиции по отношение на износа, заемани от 
европейските производители, и значимото им присъствие на пазари с висок 
потенциал на развитие;

Or. es
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Изменение, внесено от Olle Schmidt and Lars Wohlin

Изменение 2
Параграф 1

1. приветства съобщението на Комисията относно Конкурентната нормативна рамка 
за автомобилостроенето през 21ви век и по-специално съотнасянето на целите на 
Лисабонската стратегия за повишаване на растежа и заетостта към автомобилната 
промишленост; (заличаване)

Or. sv

Изменение, внесено от Antolín Sánchez Presedo

Изменение 3
Параграф 1

1. приветства съобщението на Комисията относно Конкурентната нормативна рамка 
за автомобилостроенето през 21ви век и по-специално съотнасянето на целите на 
Лисабонската стратегия за повишаване на растежа и заетостта към автомобилната 
промишленост, която се явява един от стълбовете на европейската и световна 
икономика; счита, че изготвянето на препоръки и създаването на европейска 
рамка, която да насърчава увеличаването на производителността и 
новаторския капацитет на отрасъла са от ключово значение за неговото 
развитие в среда на свободна търговия и международна конкуренция, както и 
за неговия устойчив подход по отношение на нуждите и търсенето, свързани 
с мобилността и транспорта;

Or. es

Изменение, внесено от Antolín Sánchez Presedo

Изменение 4
Параграф 1 a (нов)

1а. изразява решимостта на Европейския парламент да участва активно във 
всички етапи на въпросната инициатива, в съответствие с неговите 
правомощия, с цел засилване на легитимността, въздействието и 
ефективността в процеса на постигане на нейните цели; в същата връзка, се 
обявява за по-тясното приобщаване на различните заинтересовани 
институции от държавите-членки;

Or. es
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Изменение, внесено от Kurt Joachim Lauk

Изменение 5
Параграф 1 a (нов)

1a. призовава за действително изпълнение на целите на Лисабонската 
стратегия по отношение на устойчивото развитие и заетостта, като се 
избягва приемането на мерки, които биха увеличили натиска за съкращаване 
на работни места в европейската автомобилна промишленост и биха 
подкопали нейната международна конкурентноспособност;

Or. de

Изменение, внесено от Heide Rühle and Alain Lipietz

Изменение 6
Параграф 1 a (нов)

1a. изтъква, че постигането на по-добри екологични експлоатационни качества 
на автомобилите през целия им срок на ползване е от решаващо значение за 
бъдещата конкурентноспособност на европейската автомобилна 
промишленост; счита, че единствено наличието на достатъчно търсене за 
екологично чисти технологии, подкрепяно от амбициозно законодателство в 
областта на околната среда, би ускорило процеса на пазарно внедряване на 
иновациите;

Or. en

Изменение, внесено от Heide Rühle and Alain Lipietz

Изменение 7
Параграф 2

2. подкрепя (заличаване) стратегия, която определя политически цели и позволява 
гъвкавост в съответствие с принципите на по-добро регулиране; одобрява 
хармонизацията на нормите в международен мащаб в рамките на Икономическата 
комисия за Европа на ООН (ИКЕ-ООН), с цел опростяване и облекчаване 
тежестта на регламентацията; при все това изтъква, че процесът на 
хармонизация в международен мащаб не бива да възпрепятства ЕС от това 
да законодателства независимо от системата на ИКЕ-ООН, когато това се 
изисква с оглед постигане на целите на ЕС в областта на здравеопазването, 
безопасността, потребителската политика и околната среда;

Or. en
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Изменение, внесено от Antolín Sánchez Presedo

Изменение 8
Параграф 2

2. подкрепя основаната на интегриран подход стратегия, която определя 
политически цели и позволява гъвкавост в съответствие с принципите за по-добро 
регулиране и разходна ефективност; одобрява хармонизацията на нормите в 
международен мащаб в рамките на Икономическата комисия за Европа на ООН 
(ИКЕ-ООН), с цел опростяване и облекчаване тежестта на регламентацията;

Or. es

Изменение, внесено от Ján Hudacký

Изменение 9
Параграф 2

2. подкрепя (заличаване) интегриран подход (заличаване), който определя 
политически цели и позволява гъвкавост в съответствие с принципите на по-
добро регулиране и разходна ефективност; одобрява хармонизацията на 
нормите в международен мащаб в рамките на Икономическата комисия за Европа 
на ООН (ИКЕ-ООН), с цел опростяване и облекчаване тежестта на 
регламентацията;

Or. en

Изменение, внесено от Antolín Sánchez Presedo

Изменение 10
Параграф 3

3. изтъква ключовото значение на ускоряването на процеса на разработване и 
внедряване на подобрения по отношение на европейските автомобили като цяло и 
обновяването на автомобилния парк на достъпни цени;  изтъква особената 
отговорност, която носи държавният сектор, както и неговата важна водеща 
роля по отношение на насърчаването, изпитването и внедряването на 
иновации, разработени с цел улесняване на хората с увреждания, подобряване 
на сигурността, опазване на околната среда и подобряване на равнището на 
качество в отрасъла като цяло и по-специално в обществения транспорт;

Or. es
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Изменение, внесено от Ján Hudacký

Изменение 11
Параграф 3

3. изтъква ключовото значение на ускоряването на процеса на разработване и 
внедряване на подобрения по отношение на европейския автомобилен парк като 
цяло и обновяването му на достъпни цени; изтъква особената отговорност, която 
носи държавният сектор;

Or. en

Изменение, внесено от Heide Rühle and Alain Lipietz

Изменение 12
Параграф 3 a (нов)

3a. посочва, че в рамките на доброволния подход, прилаган до сега, 
автомобилната промишленост систематично не успяваше да изпълни 
поетите обещания за намаляване на вредните емисии; изтъква, че 
определянето на задължителна цел за средните стойности на емисиите на 
CO2, придружена от ефективни изпълнителни мерки, като например 
въвеждането на задължителен механизъм за ограничаване на скоростта, 
включително и глоби при неспазване, е очевидно единственият начин за 
реално постигане на необходимото намаляване;

Or. en

Изменение, внесено от Lars Wohlin

Изменение 13
Параграф 3 a (нов)

3a. приветства предстоящото преразглеждане на Директивата на Европейския 
парламент и на Съвета от 18 септември 2000 г. относно излезлите от 
употреба превозни средства и призовава Комисията не само да способства за 
подобрения в практиката на държавите членки по отношение на 
изпълнителните мерки, но и да създаде стимули за обновяване на европейския 
автомобилен парк;  счита, че данъчна реформа, чрез която да се намали 
данъкът за нови автомобили и се увеличи този за стари автомобили, би била 
подходящо средство за постигането на въпросната цел;Or. sv
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Изменение, внесено от Kurt Joachim Lauk

Изменение 14
Параграф 3 a (нов)

3a. изтъква, че защитата на потребителите се явява приоритет на 
европейската политика; счита, че европейските автомобили следва да 
останат на достъпни цени за болшинството от потребителите в Европа и 
призовава да се избягва приемането на мерки, които биха довели до 
увеличение на цените на автомобилите в ущърб на потребителите;

Or. de

Изменение, внесено от Kurt Joachim Lauk

Изменение 15
Параграф 3 б (нов)

3б. отбелязва, в светлината на целите на Лисабонската стратегия по 
отношение на икономическия растеж и заетостта в Европейския съюз, че 
изнасянето на производството на автомобилостроителни предприятия в 
страни извън ЕС с цел запазване на ценовото равнище, не може да бъде 
резултат от съзнателен подход и призова да се избягва приемането на мерки, 
които насърчават подобно изнасяне на производство;

Or. de

Изменение, внесено от Kurt Joachim Lauk

Изменение 16
Параграф 3 в (нов)

3в. подчертава, че конкуренцията между европейските производители на 
автомобили може да бъде съхранена и насърчена единствено ако се 
определят специфични за отрасъла, горни и долни граници за стойностите 
на емисиите на CO2, тъй като средните стойности, установени за 
автомобилния парк като цяло, не отчитат разнородните приоритети на 
продуктовите гами на европейските производители и възпрепятстват 
конкуренцията;

Or. de
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Изменение, внесено от Heide Rühle and Alain Lipietz

Изменение 17
Параграф 4

4. застъпва се за приемането на опростена данъчна политика, която ще доведе до 
действително намаляване на емисиите на CO2 в съответствие с поетите 
от ЕС обещания съгласно протокола от Киото; припомня своята подкрепа 
по отношение на отмяната на таксата за регистрация на превозни средства, 
възстановяването на суми за двойно платени такси при трансграничните 
операции, въвеждането на елементи, пряко обвързани с емисиите на въглероден 
двуокис, както и установяването на европейска рамка за данъчни стимули по 
отношение на новаторските технологии в областта на безопасността и околната 
среда; изразява съжаление в тази връзка, че предложението за директива 
относно таксите, прилагани по отношение на пътническите автомобили с 
оглед намаляване на емисиите на CO2, все още не е прието от Съвета; 
призовава следователно за бързото въвеждане в сила на въпросната 
директива;

Or. en

Изменение, внесено от Olle Schmidt

Изменение 18
Параграф 4 a (нов)

4a. приветства предстоящото преразглеждане на Директивата на Европейския 
парламент и на Съвета от 18 септември 2000 г. относно излезлите от 
употреба превозни средства и призовава Комисията не само да способства за 
подобрения в практиката на държавите членки по отношение на 
изпълнителните мерки, но и да създаде стимули за обновяване на европейския 
автомобилен парк;  счита, че въвеждането на премия за бракуване би било 
подходящо средство за постигането на тази цел;

Or. sv

Изменение, внесено от Olle Schmidt and Lars Wohlin

Изменение 19
Параграф 5 a (нов)

5a. приветства намерението на Комисията да стимулира 
научноизследователската и развойна дейност (НИРД); изразява намерението 
си, в пределите на общата бюджетна рамка, да отпусне повече кредити за 
НИРД в автомобилостроенето;
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Or. sv

Изменение, внесено от Antolín Sánchez Presedo

Изменение 20
Параграф 6

6. подчертава нуждата от засилване на конкуренцията в областта на 
следпродажбеното обслужване и пазара на резервни части; счита, че е 
необходимо да се предостави възможност за избор между различни 
качествени услуги или равностойни резервни части, за да се гарантира на 
купувачите, че ще могат да извършват поддръжката на моторните превозни 
средства на достъпни цени за срока на тяхната експлоатация;

Or. es

Изменение, внесено от Ján Hudacký

Изменение 21
Параграф 6

6. подчертава нуждата от засилване ефективността на мрежата за доставка на 
резервни части;

Or. en

Изменение, внесено от Antolín Sánchez Presedo

Изменение 22
Параграф 7

7. застъпва се, с цел засилване на конкуретноспособността на европейската 
автомобилна промишленост, за обвързване на преразглеждането на 
дерогацията по отношение на автомобилния отрасъл с междинния преглед на 
Конкурентната нормативна рамка за автомобилостроенето през 21ви век, за 
улесняване на сътрудничеството между операторите в сектора, възпрепятстване 
на нецелесъобразното използване на държавните помощи и насърчаване на 
политика на конкуренция в международен мащаб.

Or. es
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Изменение, внесено от Ján Hudacký

Изменение 23
Параграф 7

7. застъпва се за обвързване на преразглеждането на дерогацията по отношение на 
автомобилния отрасъл и междинния преглед на препоръките и регулаторния 
пътен лист, съдържащи се в Конкурентната нормативна рамка за 
автомобилостроенето през 21ви век, с целите за засилване на 
конкурентоспособността на европейското автомобилостроене, а също така 
подкрепя улесняването на сътрудничеството между операторите в сектора, 
възпрепятстването на нецелесъобразното използване на държавните помощи и 
насърчаването на политика на конкуренция в международен мащаб;

Or. en

Изменение, внесено от Olle Schmidt and Lars Wohlin

Изменение 24
Параграф 7 a (нов)

7a. приветства волята на Комисията да въведе механизъм за ревизия и 
преразглеждане, предвид технологичния характер и интензивното развитие 
на промишлеността; счита, при все това, че в законодателството следва да 
се прибягва по-често до клаузи за прекратяване на срока на действие (т.нар. 
„sunset clauses”), с оглед на това да се гарантира, че дадена директива не 
възпрепятства или противодейства на постоянния технологичния напредък, 
резултат от развойната дейност и пазарните сили.

Or. sv

Изменение, внесено от Lars Wohlin

Изменение 25
Параграф 7 б (нов)

7б. Възприема работата по създаването на интелигентни транспортни 
системи като ключ към успеха на автомобилната промишленост и към 
резултатни усилия за намаляване на въздействието на промишлеността 
върху околната среда; не счита, при все това, че проектът Галилео би 
следвало да бъде сочен като пример, тъй като все още липсва решение 
относно неговото финансиране;

Or. sv
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Изменение, внесено от Olle Schmidt and Lars Wohlin

Изменение 26
Параграф 7 в (нов)

7в. приветства намерението на Комисията да опрости законодателните 
актове и да им придаде международно измерение; изтъква, че е важно да 
бъдат отменени норми, които са излишни, тъй като се припокриват с 
норми, съдържащи се в международни конвенции.

Or. sv


